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(v návaznosti na vyjednávací postoj Albánie AD 16/25 CONF-ALB 13) 

_____________________________________________________________________ 

Tematický okruh jednání: 5 

Zdroje, zemědělství a soudržnost 

Včetně kapitol 11 – Zemědělství a rozvoj venkova, 12 – Bezpečnost potravin, veterinární 

a rostlinolékařská politika, 13 – Rybolov a akvakultura, 22 – Regionální politika a koordinace 
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Tento postoj Evropské unie vychází z jejího obecného postoje určeného pro přístupovou konferenci 

s Albánií (dokument AD 5/22 CONF-ALB 2) a podléhá zásadám jednání, jež byly v uvedeném 

obecném postoji potvrzeny, především: 

– jakékoli názory na konkrétní kapitolu jednání vyjádřené Albánií nebo EU nebudou mít 

v žádném případě vliv na případná stanoviska k jiným kapitolám; 

– dohody dosažené v průběhu jednání o konkrétních kapitolách, včetně dohod částečných, nelze 

považovat za konečné, dokud nebude dosaženo celkové dohody o všech kapitolách; 

jakož i požadavkům uvedeným v bodech 2, 3, 5, 10, 16, 23, 26, 31, 38, 45, 46, 47 a 48 rámce pro 

jednání. 

EU Albánii vyzývá, aby pokračovala ve sbližování svých právních předpisů s acquis EU a v jeho 

účinném provádění a prosazování a aby obecně již před přistoupením rozvíjela politiky a nástroje 

tak, aby se co nejvíce blížily politikám a nástrojům EU. 

EU bere na vědomí, že Albánie ve svém postoji AD 16/25 CONF-ALB 13 přijímá acquis EU 

v rámci tematického okruhu 5 ve znění platném ke dni 2. září 2025 a že bude připravena provádět 

acquis EU ode dne svého přistoupení k Evropské unii, s výjimkou kapitoly 11, kde žádá 

o odchylky, přechodná období a technické úpravy a přizpůsobení v oblasti režimů zemědělské 

podpory, podpory rozvoje venkova (EZFRV), obchodních mechanismů a vína, aromatizovaného 

vína a lihovin, v rámci kapitoly 12 v oblasti bezpečnosti potravin a rostlinolékařské politiky 

a v rámci kapitoly 33 v oblasti příspěvků do rozpočtu EU. 

EU s politováním konstatuje, že od července 2023 musely být přerušeny úhrady v rámci programu 

IPARD II a muselo být pozastaveno svěření úkolů souvisejících s plněním rozpočtu pro program 

IPARD III. EU zdůrazňuje, že jsou nezbytná důkladná následná opatření, včetně přijetí nápravných 

opatření. Zdůrazňuje, že hlavním ukazatelem schopnosti Albánie provádět acquis v oblasti finanční 

kontroly v souvislosti s tímto tematickým okruhem jednání bude správné používání, kontrola, 

sledování a hodnocení pomoci EU během předvstupního období. 
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Evropská unie v rámci souhrnné odpovědi na žádost Albánie o přechodná období a výjimky 

připomíná svůj obecný vyjednávací postoj, podle něhož jsou přechodná opatření výjimečná, 

omezená z hlediska trvání a oblasti působnosti a doprovázená plánem s jasně vymezenými fázemi 

pro uplatňování acquis. Přechodná opatření nesmí zahrnovat změny pravidel a politik EU, 

narušovat jejich řádné fungování nebo vést k výraznému narušení hospodářské soutěže. 

1. Kapitola 11 – Zemědělství a rozvoj venkova 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti financování 

zemědělských výdajů. Upozorňuje na to, že je třeba, aby byla Albánie plně v souladu s acquis EU 

a modelem provádění společné zemědělské politiky (SZP). EU rovněž zdůrazňuje, že je důležité, 

aby Albánie měla platební agenturu, jež bude plně v souladu s požadavky EU. 

EU bere na vědomí, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti řízení a monitorování 

zemědělských výdajů. Zdůrazňuje, že Albánie musí zajistit, aby Agentura pro zemědělství a rozvoj 

venkova (ARDA) byla schopna řídit a kontrolovat platby SZP a aby byly zřízeny nezbytné struktury 

pro dodržování požadavků acquis a pro správu všech plateb v rámci SZP. EU rovněž konstatuje, že 

Albánie musí v dostatečném předstihu před přistoupením zajistit rozsáhlé budování kapacit 

v požadovaných institucích. 

EU Albánii vyzývá, aby potvrdila, že nepředpokládá problémy při používání systému finančního 

řízení ani při plnění požadavků EU, pokud jde o veřejné skladování a rozpočtovou kázeň. 

EU podtrhuje, že je třeba, aby Albánie dosáhla souladu s acquis EU v oblasti režimů zemědělské 

podpory. Zdůrazňuje, že Albánie musí oddělit finanční podporu poskytovanou zemědělcům od 

produkce a zavést systém podmíněnosti a plateb na plochu. 
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EU konstatuje, že pokud jde o výpočet celkové částky přímých plateb pro Albánii, zaujme EU 

postoj v pozdější fázi jednání. Podtrhuje, že přímé platby EU mohou podléhat zaváděcímu období 

v souladu s předchozími rozšířeními. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o přechodné období v délce čtyř let ode dne přistoupení k EU 

nebo do roku 2034 za účelem postupného provádění požadavků a podmíněnost a standardů, jak jsou 

definovány v článcích 12, 13 a 14 nařízení (EU) 2021/2115 o podpoře pro strategické plány SZP. 

Než bude EU moci k této žádosti zaujmout postoj, vyzývá Albánii, aby dále zdůvodnila každý 

prvek této žádosti, zejména pokud jde o lhůty pro provedení různých požadavků a standardů. 

EU zdůrazňuje význam dobrého zemědělského a environmentálního stavu (DZES), povinných 

požadavků na hospodaření (PPH) a sociálních požadavků pro rozvoj zdravého udržitelného 

zemědělství. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o uplatňování doplňkových vnitrostátních přímých plateb až do 

plné úrovně podpory ode dne přistoupení v případě postupného zavádění přímých plateb SZP 

během zaváděcího období. 

EU zdůrazňuje, že jakékoli rozhodnutí týkající se zavedení doplňkových vnitrostátních přímých 

plateb a případných omezení těchto plateb bude možné až v pozdější fázi. 

EU bere na vědomí žádost Albánie, aby po celé období postupného zavádění přímých plateb 

využila až 50 % svého ročního přídělu pro EZFRV na financování doplňkových vnitrostátních 

přímých plateb. 

EU zdůrazňuje, že jakékoli rozhodnutí týkající se použití přídělu z EZFRV na financování 

doplňkových přímých plateb bude možné až v pozdější fázi. 
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EU bere na vědomí žádost Albánie o převod až 30 % svého přídělu pro EZFRV na přímé platby 

v souladu s článkem 103 nařízení (EU) 2021/2115. 

EU zdůrazňuje, že jakékoli rozhodnutí týkající se převodu prostředků z EAFRD na přímé platby 

bude možné až v pozdější fázi. 

EU bere na vědomí žádost Albánie, aby byla pro účely výpočtu finančního krytí pro přímé platby 

a finančního krytí pro odvětví vína zohledněna využívaná zemědělská plocha odpovídající celkové 

ploše bez ohledu na jakoukoli žádost o přímé platby. 

EU zdůrazňuje, že jakékoli rozhodnutí týkající se finančního krytí pro Albánii bude možné až 

v pozdější fázi jednání. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o přechodné období v délce čtyř let ode dne přistoupení k EU 

nebo do roku 2034 za účelem neprovádění ekoschémat a převodu nejméně 25 % finančního přídělu 

na ekoschémata stanoveného v článku 97 nařízení (EU) 2021/2115 do základní podpory příjmu pro 

udržitelnost. 

EU zdůrazňuje význam ekoschémat pro podporu zemědělských postupů šetrných ke klimatu 

a životnímu prostředí a pro rozvoj udržitelného zemědělství. Vyzývá Albánii, aby svou žádost 

přehodnotila v souladu se stávajícími ustanoveními acquis EU. 

EU zdůrazňuje, že je třeba, aby Albánie dosáhla souladu s acquis EU v oblasti rozvoje venkova, 

zejména pokud jde o výběr opatření, plánování a o kapacity pro monitorování, kontrolu 

a hodnocení. Konstatuje, že Albánie musí posílit environmentální a klimatickou orientaci své 

politiky v souladu s cíli a rámcem EU v oblasti rozvoje venkova a posílit svou administrativní 

kapacitu. 
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EU bere na vědomí žádost Albánie o přechodné období v délce čtyř let ode dne přistoupení k EU 

nebo do roku 2034 za účelem snížení minimálního příspěvku EZFRV na strategický plán SZP 

vyhrazeného pro specifické cíle v oblasti životního prostředí a klimatu, jak je definován v čl. 93 

odst. 1 nařízení (EU) 2021/2115, na minimální příspěvek ve výši 10 %. 

EU zdůrazňuje, že je důležité, aby Albánie vybudovala nezbytnou administrativní kapacitu pro 

provádění intervencí zaměřených na specifické cíle v oblasti životního prostředí a klimatu. Vyzývá 

Albánii, aby svou žádost přehodnotila v souladu se stávajícími ustanoveními acquis EU. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o přechodné období v délce čtyř let ode dne přistoupení k EU 

nebo do roku 2034 za účelem zvýšení maximální sazby příspěvku z EZFRV na investice do 

zemědělských podniků a podniků na zpracování potravin souvisejících s ochranou životního 

prostředí a dobrými životními podmínkami zvířat na maximální výši 80 %. 

Než bude EU moci k této žádosti zaujmout postoj, vyzývá Albánii, aby poskytla další informace na 

podporu této žádosti, a zdůrazňuje, že jakákoli výjimka musí být plně podložena a odůvodněna. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o udělení práva pokračovat v přidělování prostředků na celý rok 

v rámci programu IPARD III až do jeho formálního ukončení, nejpozději však do roku 2030, 

v souladu s ustanoveními dohody o finančním rámcovém partnerství (2021–2027), odvětvové 

dohody IPARD a dohody o financování, v případě dřívějšího zavedení SZP nebo jiných finančních 

prostředků EU z víceletého finančního rámce na období 2028–2034. 

EU konstatuje, že po uzavření dohody o financování IPARD III může Albánie nadále uzavírat 

smlouvy nebo přijímat závazky v rámci programu IPARD III, dokud nezačne uzavírat smlouvy 

nebo přijímat závazky týkající se intervencí SZP v oblasti rozvoje venkova podle příslušného 

nařízení. Albánie informuje Komisi, ke kterému dni začíná uzavírat smlouvy nebo přijímat závazky 

týkající se intervencí SZP v oblasti rozvoje venkova podle příslušného nařízení. 
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EU bere na vědomí výhradu Albánie, pokud jde o příspěvek z EZFRV na strategický plán SZP 

vyhrazený pro iniciativu LEADER, jak je definován v čl. 92 odst. 1 nařízení (EU) 2021/2115. 

EU zdůrazňuje, že je důležité, aby Albánie po svém přistoupení k EU vybudovala nezbytnou 

administrativní kapacitu pro provádění programu LEADER. Vyzývá Albánii, aby svou žádost 

přehodnotila v souladu se stávajícími ustanoveními acquis EU. 

EU bere na vědomí, že Albánie má zaveden kontrolní systém, ale musí jej uvést do souladu s acquis 

EU týkajícím se integrovaného administrativního a kontrolního systému (IACS). Zdůrazňuje, že je 

třeba, aby Albánie stanovila nezbytné prvky IACS a s dostatečným předstihem před přistoupením 

zajistila rozsáhlé budování kapacit. EU rovněž konstatuje, že Albánie musí zavést systém evidence 

půdy (LPIS) s cílem správně identifikovat všechny zemědělské pozemky a zajistit správnost 

informací v katastru nemovitostí. Upozorňuje na to, že za účelem dosažení plného souladu s acquis 

EU je rovněž třeba zlepšit albánský registr zemědělských podniků. 

EU dále konstatuje, že zemědělská účetní datová síť (FADN) byla přeměněna na datovou síť pro 

udržitelnost zemědělských podniků (FSDN), která rozšiřuje hospodářskou působnost FADN na 

environmentální a sociální rozměr. Zdůrazňuje, že Albánie musí zřídit síť FSDN v souladu s acquis, 

včetně dostatečného počtu zemědělských podniků v rámci sítě, aby dosáhla reprezentativní úrovně 

v celém odvětví. EU upozorňuje na to, že Albánie musí zajistit dostatečnou administrativní kapacitu 

pro zavedení a údržbu sítě FSDN. 

EU konstatuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti státní podpory, 

a zdůrazňuje, že Albánie bude muset po přistoupení uvést všechna svá opatření státní podpory do 

souladu s acquis. Vyzývá Albánii, aby poskytla více informací o všech opatřeních státní podpory, 

která jsou v současné době v Albánii v platnosti, včetně režimů státní podpory. 
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EU konstatuje, že je třeba, aby Albánie dosáhla souladu s acquis EU v oblasti obchodních 

mechanismů. Zdůrazňuje, že celní a obchodní ujednání Albánie pro zemědělské produkty se třetími 

zeměmi musí být po přistoupení plně v souladu s acquis. 

EU bere na vědomí žádost Albánie, aby měla právo uplatňovat ochranná opatření v případě vážného 

narušení trhu, k němuž by mohlo dojít po přistoupení k EU v důsledku zvýšeného dovozu produktů 

z jiných členských států. 

EU zdůrazňuje, že v rámci obchodu mezi členskými státy EU na vnitřním trhu EU nejsou povolena 

žádná omezení. 

EU upozorňuje na to, že je třeba, aby Albánie dosáhla plného souladu s acquis EU v oblasti 

intervencí na trhu. Albánie bude muset po přistoupení uplatňovat opatření na skladování 

a výjimečná podpůrná opatření podle acquis v oblasti společné organizace trhu. 

EU konstatuje, že otázkou zásob zemědělských produktů existujících v Albánii ke dni přistoupení je 

třeba se zabývat ze dvou odlišných hledisek: 

– převzetí veřejných zásob ze strany EU a 

– nakládání se zásobami ve volném oběhu, zejména v případě, kdy jsou tyto zásoby vyšší než 

běžné zásoby převáděné do následujícího období. 

EU rovněž konstatuje, že stejně jako při předchozích přistoupeních by se pro tyto účely neměly brát 

v úvahu státní bezpečnostní zásoby, neboť se předpokládá, že po přistoupení budou po určitou dobu 

zachovány. Domnívá se, že veškeré veřejné zásoby držené ke dni přistoupení a vyplývající 

z albánské politiky na podporu trhu by měla EU převzít v hodnotě vyplývající z uplatňování 

nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 906/2014, kterým se doplňuje nařízení 

(EU) č. 1306/2013, pokud jde o výdaje na veřejnou intervenci. Veřejné zásoby Albánie by měly být 

způsobilé pouze pod podmínkou, že ke dni přistoupení bude v EU pro dotyčný produkt používána 

veřejná intervence a že tyto zásoby budou splňovat příslušné požadavky EU týkající se intervencí. 
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EU má za to, že za veškeré zásoby (soukromé i veřejné) ve volném oběhu v Albánii ke dni 

přistoupení, jež budou přesahovat úroveň, kterou lze považovat za běžné zásoby převáděné do 

následujícího období, by Albánie měla odvést do rozpočtu EU určitou částku. EU se dále domnívá, 

že tato částka by měla být stanovena ve výši, která bude odrážet náklady na vyjmutí těchto zásob 

z volného oběhu a množství dotyčných zásob, a že výše částky by měla být stanovena pro každý 

produkt na základě kritérií a cílů specifických pro tento produkt a na základě právních předpisů EU, 

které se na něj vztahují. Má za to, že k provádění a uplatňování výše uvedených opatření by měla 

být zmocněna Komise. 

EU konstatuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti školního projektu, aby 

mohla od přistoupení využívat podporu EU na distribuci ovoce, zeleniny, mléka a mléčných 

výrobků dětem ve školách, jakož i doprovodná vzdělávací opatření. 

EU upozorňuje na to, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti plodin na orné 

půdě, zejména obilovin, rýže a cukrové řepy. Zdůrazňuje, že tržní opatření a organizace producentů 

musí být plně sladěny s acquis. 

EU konstatuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti živočišných produktů, 

zejména mléka a mléčných výrobků, hovězího, skopového a kozího masa, vepřového masa, 

drůbeže, vajec a medu. Zdůrazňuje, že je třeba sladit s acquis systémy klasifikace jatečně 

upravených těl, identifikace a evidence zvířat, opatření na skladování a výjimečná podpůrná 

opatření, smluvní vztahy v tomto odvětví, organizace producentů a vykazování cen. 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí dále dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti režimů podpory, 

povolení k výsadbě a režimů stabilizace trhu v odvětví vína. Albánie musí definovat metody úřední 

analýzy. Albánie musí rovněž dosáhnout plného souladu s acquis EU v oblasti aromatizovaných vín 

a lihovin. 
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EU bere na vědomí žádost Albánie o výjimku z uplatňování systému povolení pro výsadbu révy, jak 

je upraveno ustanoveními kapitoly III nařízení (EU) č. 1308/2013, kterým se stanoví společná 

organizace trhů se zemědělskými produkty. 

EU zaujme postoj k otázce práv Albánie na výsadbu v pozdější fázi jednání. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o zařazení svých národních moštových odrůd uvedených 

v nařízení ministra zemědělství a rozvoje venkova č. 897 ze dne 4. listopadu 2024 „O schválení 

seznamu pro zatřídění moštových odrůd používaných k produkci vinařských produktů“ na seznam 

moštových odrůd povolených pro výrobu, označování a obchodní úpravu v odvětví vína podle 

článku 81 nařízení (EU) č. 1308/2013. 

EU Albánii vyzývá, aby Komisi poskytla seznam moštových odrůd povolených na území Albánie 

pro účely výroby vína, které jsou klasifikovány podle kritérií článku 81 a čl. 120 odst. 2 písm. b) 

nařízení (EU) č. 1308/2013. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o používání názvů moštových odrůd, které sestávají 

z chráněného označení původu nebo zeměpisného označení, obsahují je nebo je částečně obsahují, 

při označování vín. Albánie očekává, že bude zařazena do přílohy IV nařízení 

(EU) 2019/33 – Seznam moštových odrůd a jejich synonym, které mohou být uvedeny na etiketách 

vín v souladu s článkem 22 nařízení (EU) 2024/1143 o zeměpisných označeních pro víno, lihoviny 

a zemědělské produkty, pro odrůdy definované v nařízení ministra zemědělství a rozvoje venkova 

č. 897 „O schválení seznamu pro zatřídění moštových odrůd používaných k produkci vinařských 

produktů“. 

EU Albánii vyzývá, aby Komisi poskytla seznam všech názvů moštových odrůd, o jejichž doplnění 

do částí A a B přílohy IV nařízení (EU) 2019/33 žádá v souladu s čl. 50 odst. 3 a 4 tohoto nařízení, 

spolu s informacemi o postupech výroby, uvádění na trh a označování těchto odrůd. 
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EU bere na vědomí žádost Albánie, aby zeměpisná označení albánských vín uvedená v protokolu 3 

k dohodě o stabilizaci a přidružení byla v souladu s nařízením (EU) 2024/1143 akceptována jako 

chráněná označení původu a zapsána v rejstříku zeměpisných označení EU. 

EU zdůrazňuje, že chráněná označení původu pro vína z Albánie, která mají být zapsána do 

rejstříku EU, podléhají předchozímu přezkoumání Komisí a námitkovému řízení v EU. 

EU rovněž Albánii vyzývá, aby před přistoupením vyjasnila tradiční výrazy, které se mají používat 

pro každé chráněné označení původu. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o zařazení vinařských oblastí Albánie do dodatku I přílohy VII 

nařízení (EU) č. 1308/2013. 

EU zdůrazňuje, že o zařazení mezi vinařské oblasti EU by mělo být rozhodnuto na základě 

objektivních údajů a kritérií ještě před přistoupením s cílem poskytnout producentům vína v Albánii 

právní jistotu, pokud jde o procesy obohacování, přikyselování a odkyselování. 

EU Albánii vyzývá, aby Komisi sdělila seznam svých vinařských oblastí v souladu s článkem 33 

nařízení (EU) 2018/274. 

EU rovněž Albánii vyzývá, aby u každé ze svých hlavních vinařských oblastí poskytla kartografické 

údaje (podrobné mapy) a kompletní klimatické údaje, průměrné měsíční teploty, případně 

bioklimatické ukazatele, nadmořskou výšku a zeměpisnou šířku vinic, obsah cukru a kyselin 

v moštu a přirozený minimální obsah alkoholu, a to za období nejméně deseti let. 
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EU konstatuje, že je třeba, aby Albánie dosáhla souladu s acquis EU v oblasti ovoce a zeleniny. 

Zdůrazňuje, že je třeba zajistit, aby obchodní normy, včetně kontrol a podávání zpráv o cenách, 

byly v souladu s acquis. Dále zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis v oblasti 

plateb na produkci zeleniny, jahod a stolních hroznů ve sklenících, jakož i na léčivé a aromatické 

rostliny. EU rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí rozvíjet svou administrativní kapacitu pro 

provádění a prosazování acquis EU. 

EU konstatuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti obchodních norem pro 

olivový olej, podpory soukromého skladování, organizací producentů a mezioborových organizací. 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s požadavky EU na podávání zpráv o výrobě 

tabáku a oznamování cen a s ustanoveními o mezioborových organizacích v tomto odvětví. 

EU konstatuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti kakaa, čokolády, kávy, 

ovocných šťáv a džemů, zejména pokud jde o definice a označování, a zajistit odpovídající 

kontrolní kapacity. 

EU upozorňuje na nízkou úroveň souladu Albánie s acquis EU v oblasti produktů neuvedených 

v příloze I. Zdůrazňuje, že Albánie bude muset po přistoupení uvést své celní a obchodní dohody se 

třetími zeměmi pro produkty neuvedené v příloze I do souladu s acquis. 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí pokračovat ve sbližování s acquis EU v oblasti politiky jakosti, 

zejména rozvíjet režimy jakosti pro aromatická vína a lihoviny a dále posilovat systém provádění 

režimů jakosti. 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí pokračovat ve sbližování s acquis EU v oblasti ekologického 

zemědělství a dále posilovat svůj kontrolní systém. 

EU konstatuje, že je třeba, aby Albánie po přistoupení dosáhla souladu s acquis EU v oblasti 

informační a propagační politiky pro zemědělské produkty. 
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EU zdůrazňuje, že je důležité, aby Albánie pokračovala v boji proti korupci v oblasti zemědělství 

a rozvoje venkova prostřednictvím konkrétních opatření pro integritu, odpovědnost 

a transparentnost a zavedením účinného finančního řízení, monitorovacího a kontrolního systému 

s dostatečnými kapacitami pro kontrolu a audit. 

2. Kapitola 12 – Bezpečnost potravin, veterinární a rostlinolékařská politika 

EU zdůrazňuje, že k zajištění plného souladu se všemi požadavky EU v této kapitole je potřeba 

vynaložit značné úsilí. 

EU upozorňuje na to, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti potravinového 

a krmivového práva. EU zdůrazňuje, že je třeba zajistit vhodnou organizační strukturu pro správné 

provádění nařízení o obecném potravinovém právu i dalších odvětvových právních předpisů EU 

týkajících se potravin a krmiv, včetně schvalování/povolování produktů souvisejících 

s potravinami/krmivem před uvedením na trh. EU rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí v rámci 

národního úřadu pro potraviny zajistit jasné oddělení řízení rizik a hodnocení rizik. V této 

souvislosti by Albánie měla vyjasnit, jak vnitrostátní subjekty odpovědné za řízení rizik případně 

přezkoumají postupy související s přijímáním vnitrostátních mimořádných opatření k řešení rizik 

spojených s umístěním potraviny/krmiva. Kromě toho musí Albánie zajistit, aby vedle obecných 

požadavků na sledovatelnost byly do vnitrostátních právních předpisů začleněny podrobnější 

požadavky na sledovatelnost1, jak je tomu již v případě sledovatelnosti potravin živočišného 

původu. 

EU zdůrazňuje, že je třeba, aby Albánie dosáhla souladu s acquis EU v oblasti úředních kontrol. 

Vyzývá Albánii, aby navýšila své zdroje určené na úřední kontroly a aby zavedla spolehlivý systém 

úředních certifikačních, ověřovacích a kontrolních postupů. Tento systém by měl být komplexní, 

integrovaný a účinný ve všech klíčových oblastech, na něž se vztahuje příslušné acquis EU, včetně 

pravidel bezpečnosti potravin a krmiv a hygienických předpisů, požadavků týkajících se zdraví 

zvířat, dobrých životních podmínek zvířat a zdraví rostlin, včetně ustanovení nařízení o úředních 

kontrolách2, a prevence, odhalování a odrazování od podvodů v těchto oblastech. 

  

                                                 
1 Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 208/2013. 
2 Nařízení (EU) 2017/625. 
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EU rovněž bere na vědomí, že Albánie má v současné době 13 stanovišť hraniční kontroly. Vybízí 

Albánii, aby v rámci příprav na přistoupení k EU zvýšila počet stanovišť hraniční kontroly 

působících v souladu s acquis EU. Za zásadní se považuje rozvoj sítě úředních laboratoří 

fungujících v souladu s acquis EU a pokrývajících potřeby v tomto acquis stanovené. EU vítá míru 

souladu Albánie s obchodním řídicím a expertním systémem (TRACES) a jeho využívání. 

EU Albánii vybízí, aby pokračovala ve sbližování s acquis v oblasti veterinární politiky. Dále 

upozorňuje na to, že Albánie musí zajistit prosazování a provádění platných pravidel. EU Albánii 

vyzývá, aby věnovala nezbytnou pozornost prevenci, kontrole a řešení nákaz zvířat a aby dosáhla 

souladu s normami EU. 

EU zdůrazňuje, že je třeba, aby Albánie pokračovala ve sbližování s acquis v oblasti dobrých 

životních podmínek zvířat. Dále Albánii naléhavě vyzývá, aby zajistila řádné provádění pravidel 

EU ze strany provozovatelů s cílem chránit dobré životní podmínky zvířat v zemědělských 

podnicích, během přepravy a během porážky a usmrcování. Rovněž Albánii vyzývá, aby vytvořila 

dostatečnou administrativní kapacitu pro prosazování acquis v oblasti dobrých životních podmínek 

zvířat. 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti uvádění potravin, krmiv 

a živočišných produktů (včetně vedlejších produktů živočišného původu) na trh, zejména pokud jde 

o hygienická pravidla, zvláštní pravidla a kontroly, aby se zabránilo závažnému riziku pro zdraví 

lidí a zvířat. Konkrétně pokud jde o vedlejší produkty živočišného původu, EU Albánii vyzývá, aby 

dosáhla souladu s acquis EU a prováděcími právními předpisy a aby vytvořila celý systém pro 

využívání, sběr, zpracování a neškodné odstranění vedlejších produktů živočišného původu 

v souladu se stávajícími požadavky EU. EU rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí zajistit provádění 

a prosazování acquis a odpovídajícím způsobem přizpůsobit všechna odvozená prováděcí pravidla 

a postupy. 
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EU bere na vědomí žádost Albánie o přechodné opatření, pokud jde o požadavky na hygienu 

potravin a zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živočišného původu ve všech podnicích 

pracujících s masem, mlékem, rybami a vejci, s cílem dosáhnout souladu s acquis EU nebo ukončit 

činnosti, jejichž doba trvání bude stanovena po dokončení zvláštního plánu provádění nařízení 

plánovaném do roku 2026. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o přechodné období pěti let po přistoupení k EU nebo do roku 

2035 pro sběr a zpracování syrového mléka, jak je stanoveno v příloze III nařízení 

(ES) č. 853/2004. 

EU zdůrazňuje, že pro zajištění fungování vnitřního trhu je důležité, aby podniky byly v souladu 

acquis. Než bude EU moci k těmto žádostem zaujmout postoj, vyzývá Albánii, aby připravila 

národní program zaměřený na modernizaci všech nevyhovujících podniků pracujících s živočišnými 

produkty, které musí v plné míře splňovat strukturální požadavky EU, a na zajištění dodávek 

syrového mléka v souladu s normami EU. Pokud jde o odvětví mléka, měl by národní program 

zahrnovat strategii pro využívání syrového mléka, které neodpovídá předpisům. Aniž je dotčeno 

rozhodnutí, které EU k této žádosti přijme, EU upozorňuje na to, že takové přechodné opatření se 

může vztahovat pouze na strukturální požadavky. Tyto podniky by nemohly uvádět své výrobky na 

trh v jiných členských státech EU. EU Albánii vyzývá, aby znovu zvážila časový rámec týkající se 

požadovaného opatření. Konečný postoj EU zaujme na základě požadovaného schváleného 

národního programu. 

EU Albánii vybízí, aby dosáhla plného souladu s acquis EU v oblasti obecných i zvláštních pravidel 

pro bezpečnost potravin, včetně pravidel týkajících se materiálů určených pro styk s potravinami, 

přídatných látek, doplňků, enzymů, extrakčních rozpouštědel a aromat, přírodních minerálních vod, 

doplňků stravy, obohacených potravin a potravin pro zvláštní skupiny, označování potravin 

a reklamy na potraviny, zdravotních a výživových tvrzení a kontaminujících látek. Bere 

s uspokojením na vědomí vysokou míru souladu Albánie s acquis EU v oblasti ionizujícího záření 

a kontaminujících látek v potravinách a nežádoucích látek. 
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EU zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU, pokud jde o zvláštní pravidla pro 

krmiva, včetně doplňkových látek používaných ve výživě zvířat, nežádoucích 

a omezených/zakázaných látek v krmivech a medikovaných krmivech, jakož i hygieny 

a označování krmiv a jejich uvádění na trh. Rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí zajistit plné 

provádění a prosazování acquis a odpovídajícím způsobem upravit všechna odvozená prováděcí 

pravidla a postupy, jako je katalog pro krmné suroviny, seznam určených použití krmiv určených ke 

zvláštním účelům výživy nebo pozitivní seznam doplňkových látek povolených na úrovni Unie pro 

uvádění na trh a používání v krmivech. 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti rostlinolékařské politiky, 

zejména pokud jde o přípravky na ochranu rostlin a opatření proti škodlivým organismům rostlin. 

EU Albánii rovněž vyzývá, aby rozvíjela administrativní kapacitu a technické odborné znalosti 

v oblasti přípravků na ochranu rostlin a reziduí pesticidů za účelem prosazování právního rámce, 

aby provedla úplné posouzení rizik a aby zavedla sankce za nezákonné používání přípravků na 

ochranu rostlin nebo jejich uvádění na trh. Dále Albánii vyzývá, aby zajistila účinné odhalování, 

oznamování a vymýcení regulovaných škodlivých organismů rostlin, prevenci jejich pronikání 

prostřednictvím dovozních kontrol a rovněž účinné využívání všech technických a certifikačních 

nástrojů. 

EU rovněž bere na vědomí, že albánské vnitrostátní právní předpisy o odrůdových právech 

vycházejí z Úmluvy Mezinárodní unie pro ochranu nových odrůd rostlin (UPOV) jako acquis EU, 

a upřesňuje, že po přistoupení může vnitrostátní systém udělování odrůdových práv nadále 

existovat souběžně se systémem EU. EU zdůrazňuje, že nařízení o ochraně odrůd rostlin3 se bude 

v Albánii uplatňovat automaticky ode dne jejího přistoupení a nevyžaduje zvláštní prováděcí 

opatření. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o přechodné období čtyř let po přistoupení k EU nebo do roku 

2034 pro používání Katalogu odrůd zemědělských rostlin rovněž pro uvádění osiva zeleniny 

a rozmnožovacího materiálu na trh, pokud jde o uvádění odrůd řepy, obilovin, olejnin a přadných 

rostlin, pícnin, zeleniny a sadbových brambor na trh, a to pro odrůdy rostlin, které dosud nesplňují 

požadavky na odlišnost, uniformitu a stálost (OUS). 

  

                                                 
3 Nařízení (ES) č. 2100/94. 
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Než bude EU moci k této žádosti zaujmout postoj, vyzývá Albánii, aby poskytla další informace 

vysvětlující důvody navrhovaného přechodného období spolu s podrobným odůvodněním 

podporujícím každý prvek žádosti. 

EU Albánii naléhavě vyzývá, aby sladila své právní předpisy s acquis EU v oblasti geneticky 

modifikovaných organismů (GMO) a geneticky modifikovaných potravin a krmiv, zejména pokud 

jde o uzavřené nakládání, záměrné uvolňování do životního prostředí za jiným účelem, než je 

uvádění na trh, přeshraniční pohyb a sledovatelnost a označování4. Vybízí Albánii, aby vytvořila 

dostatečnou prováděcí kapacitu a vyjasnila úlohy a povinnosti různých institucí zapojených do 

záležitostí týkajících se GMO. 

EU bere na vědomí dvoustranné nebo mnohostranné mezinárodní dohody Albánie. Zdůrazňuje, že 

Albánie je povinna zajistit, aby ke dni přistoupení byly všechny její dvoustranné mezinárodní 

dohody v souladu s požadavky EU. 

Dále zdůrazňuje, že je důležité, aby Albánie pokračovala v boji proti korupci v oblasti bezpečnosti 

potravin, veterinární a rostlinolékařské politiky prostřednictvím konkrétních opatření na podporu 

integrity, odpovědnosti a transparentnosti, a to i v oblasti veřejných zakázek, licencí a povolení 

a úředních kontrol. 

3. Kapitola 13 – Rybolov a akvakultura 

EU připomíná zásadu výlučné pravomoci EU, pokud jde o zachování biologických mořských 

zdrojů. Zdůrazňuje, že přijme-li Albánie acquis, znamená to, že přijímá režim EU týkající se 

přístupu do vod a ke zdrojům. EU bere na vědomí, že odvětví rybolovu v Albánii je relativně malé, 

a naléhavě Albánii vyzývá, aby posílila správní kapacitu pro provádění společné rybářské politiky. 

  

                                                 
4 Směrnice 2009/41/ES, směrnice 2001/18/ES, nařízení č. 1829/2003, nařízení č. 1830/2003, 

nařízení č. 1946/2003. 
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EU Albánii naléhavě vyzývá, aby dosáhla souladu s acquis EU týkajícím se řízení zdrojů a správy 

loďstva, a to i v oblasti technických opatření. Připomíná, že politika EU týkající se loďstva bude 

vyžadovat zavedení stropů z hlediska GT (hrubé prostornosti) a kW (kilowattů) a vypracování 

odpovídajícího rejstříku loďstva. Zdůrazňuje, že je třeba, aby Albánie zajistila soulad v oblasti 

shromažďování údajů a jejich využívání na palubě rybářských plavidel a místech vykládky, 

v oblasti sociálně-ekonomických údajů, rekreačního rybolovu a plánů výmětů. EU Albánii vyzývá, 

aby zlepšila uchovávání a správu údajů, včetně zavedení digitálních systémů s cílem umožnit 

vhodnou elektronickou výměnu údajů. Zdůrazňuje, že je potřeba zajistit prosazování zákazu 

výmětů. 

EU bere na vědomí, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU týkajícím se inspekcí 

a kontrol, a to i v oblasti nezákonného, nehlášeného a neregulovaného rybolovu a dovozu ze třetích 

zemí. Dále konstatuje, že úlovky, vykládky a doklady o prodeji musí být zaznamenávány v souladu 

s požadavky EU a že v celém hodnotovém řetězci musí být zajištěna sledovatelnost rybích 

produktů. EU zdůrazňuje, že Albánie musí posílit svou inspekční a kontrolní kapacitu, zejména 

pokud jde o inspekční úřad pro rybolov. 

EU konstatuje, že Albánie dosud nevypracovala plány pro provádění regionálního akčního plánu 

pro drobný rybolov. Zdůrazňuje, že Albánie musí tento plán provést. 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti strukturálních opatření. 

Vybízí Albánii, aby v souladu s požadavky EU vybudovala kapacitu pro správu příslušných 

finančních prostředků. EU dále upozorňuje, že vnitrostátní opatření Albánie, na něž se nevztahuje 

strukturální politika EU, budou muset být po přistoupení oznámena Evropské komisi jako státní 

podpora. Zdůrazňuje význam včasného vytvoření institucionálního rámce, včetně formálního určení 

institucionálních struktur s konkrétními úkoly a povinnostmi. 

EU upozorňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti tržní politiky, pokud jde 

o plány uvádění na trh a obchodní normy, označování produktů a vykazování cen. Naléhavě Albánii 

vyzývá, aby zajistila plně funkční organizace producentů a důrazněji prosazovala výhody těchto 

organizací. Zdůrazňuje význam silné správní kapacity a adekvátního shromažďování 

a monitorování informací o trhu. 
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EU Albánii naléhavě vyzývá, aby v této kapitole dosáhla souladu s acquis EU v oblasti státní 

podpory. Zdůrazňuje, že je třeba vytvořit systém kontroly státní podpory a uvést současné dotace na 

pohonné hmoty a zařízení do souladu s ustanoveními EU. Vyzývá Albánii, aby v tomto ohledu 

poskytla Komisi komplexní informace. 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU týkajícím se akvakultury. 

Vybízí Albánii, aby v budoucnu vypracovala samostatný strategický dokument, v němž bude možné 

lépe zohlednit sladkovodní a pevninskou vnitrozemskou akvakulturu a plně zohlednit požadavky 

EU. EU rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti cizích 

a místně se nevyskytujících druhů v akvakultuře. 

EU upozorňuje, že Albánie bude muset před přistoupením ratifikovat mezinárodní dohody, včetně 

dohody OSN týkající se zachování a řízení tažných populací ryb a vysoce stěhovavých rybích 

populací. Bere na vědomí, že Albánie uzavřela dvoustranné dohody o rybolovu se třetími zeměmi, 

zejména se Severní Makedonií a Černou Horou. EU připomíná svůj obecný postoj, že dohody 

o rybolovu, které přistupující země uzavřely se třetími zeměmi, musí být ode dne přistoupení 

spravovány EU a že Albánie bude muset ke dni přistoupení nebo k nejbližšímu možnému 

následnému datu odstoupit od mezinárodních dohod o rybolovu, jejichž stranou je i EU, a vystoupit 

z organizací v oblasti rybolovu, jejichž členem je i EU, pokud se členství Albánie netýká jiných 

záležitostí než rybolovu. Bere na vědomí plný soulad Albánie se všemi opatřeními a pravidly 

Generální komise pro rybolov ve Středozemním moři (GFCM) týkajícími se plánů výmětů 

a rybolovných práv. 

EU Albánii naléhavě vyzývá, aby dosáhla souladu s acquis EU v oblasti územního plánování 

námořních prostor. Konstatuje, že harmonizace v této oblasti zahrnuje náročnou přípravnou fázi, 

včetně shromažďování údajů a zapojení zúčastněných stran. 

  



 

 

AD 27/25  CONF-ALB 16/25  21 

  LIMITE CS 
 

EU zdůrazňuje, že je důležité, aby Albánie pokračovala v boji proti korupci v odvětví rybolovu 

a akvakultury prostřednictvím konkrétních opatření na podporu integrity, odpovědnosti 

a transparentnosti, a to i v oblasti veřejných zakázek, licencí a povolení a inspekcí. Dále zdůrazňuje, 

že je důležité, aby Albánie tato opatření plně prováděla a důvěryhodně monitorovala a aby 

v případě nahlášení problémů přijala nápravná opatření. EU rovněž zdůrazňuje, že veřejná podpora 

v odvětví rybolovu a akvakultury musí být odolná vůči podvodům. 

4. Kapitola 22 – Regionální politika a koordinace strukturálních nástrojů 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU týkajícím se legislativního 

rámce politiky soudržnosti. Upozorňuje, že pro zajištění plného souladu s acquis musí Albánie dále 

posílit sbližování právních předpisů v příslušných oblastech acquis, jako jsou státní podpora, 

veřejné zakázky, statistiky, práce, vnitřní kontrola, audit, územní klasifikace a další. EU zdůrazňuje 

význam včasného a účinného provádění akčního plánu pro regionální politiku uvedeného v kapitole 

22. Rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí dále zlepšit fungování celkového systému, aby posílila 

hospodářskou soutěž a zvýšila míru dodržování předpisů a profesionalizace, a vytvořila tak 

efektivní systém pro předcházení korupci ve veřejných zakázkách v souladu se závazky přijatými 

v kapitole 5 – Veřejné zakázky. Dále upozorňuje na to, že Albánie musí zavést mechanismy, které 

zajistí spolufinancování víceletých programů v oblasti rozpočtového plánování. 
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EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU, pokud jde o institucionální 

rámec pro provádění politiky soudržnosti. Bere na vědomí účast Albánie na nástroji předvstupní 

pomoci (NPP) a na programech v oblasti územní spolupráce (např. Interreg), které přispěly 

k včasnému rozvoji prováděcích struktur a mechanismů, jež mohou sloužit jako základ pro plnění 

budoucích povinností v rámci politiky soudržnosti EU. EU zdůrazňuje, že Albánie musí řešit 

zbývající konkrétní nedostatky, pokud jde o stanovení vhodných institucionálních struktur 

a zúčastněných stran a o zvýšení institucionálních kapacit v souladu s platným regulačním rámcem. 

Rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí zajistit efektivní systém koordinace mezi prováděcími 

institucemi a partnery, jakož i smysluplné výsledky spolupráce. Upozorňuje na to, že je důležité 

zajistit jasné rozdělení pravomocí a povinností na všech provozních úrovních a oddělení funkce 

schvalování závazků a plateb od funkce kontroly v této oblasti, provádění plateb a účtování závazků 

a plateb a zajištění odpovídajícího oddělení funkcí mezi řídícím orgánem (řídícími orgány) 

a auditním orgánem (auditními orgány), a zdůrazňuje, že je třeba věnovat zvláštní pozornost 

nezávislosti auditního orgánu. 

EU Albánii naléhavě vyzývá, aby dosáhla plného souladu s acquis EU v oblasti správních kapacit 

na vnitrostátní i regionální/místní úrovni, a upozorňuje na vysoce znepokojivý nedostatek 

zaměstnanců, pokud jde o budoucí provádění politiky soudržnosti. EU zdůrazňuje, že Albánie musí 

dále investovat do účinné politiky pro udržení zaměstnanců, která by měla zahrnovat mimo jiné 

stimulaci odměňování, povyšování a profesní rozvoj, a vybudovat spolehlivý komplexní systém 

odborné přípravy přímo související s plánováním, řízením, monitorováním, hodnocením, 

komunikací a kontrolou finančních prostředků EU, jenž by měl být zaměřen na státní a místní 

orgány i na zúčastněné strany podílející se na provádění politiky soudržnosti. Upozorňuje na to, že 

v zájmu zajištění hladkého přechodu od nástroje NPP k politice soudržnosti je třeba přijmout 

vhodná opatření, která zajistí buďto udržení zaměstnanců či zachování odborných znalostí, nebo 

jejich efektivní transfer z orgánů spravujících nástroj NPP a nástroj pro reformy a růst i program 

reforem Albánie do orgánů odpovědných za programování/provádění politiky soudržnosti. 
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EU zdůrazňuje, že Albánie musí přijmout jednotlivé strategie organizačního rozvoje a strategie 

budování kapacit pro všechny klíčové instituce, které se podílejí na řízení, provádění, monitorování, 

hodnocení, komunikaci, auditu a kontrole, a to na základě důkladného posouzení rizik všech 

zapojených subjektů, včetně příjemců, pokud již byli určeni. 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU týkajícím se tvorby programů. 

Zdůrazňuje, že Albánie musí před zahájením programu (programů) soudržnosti vyřešit veškeré 

otázky týkající spolufinancování a zaručit odpovědnost veřejných a soukromých subjektů na 

celostátní i nižší než celostátní úrovni a zajistit, aby dohoda o partnerství a program (programy) 

byly schváleny včas, aby se zabránilo zpožděním při provádění. EU vyzývá Albánii, aby zajistila, 

že počet a volba priorit a opatření zahrnutých v dohodě o partnerství a v programu (programech) 

budou založeny na důkladné analýze a na vhodném procesu stanovení priorit socioekonomického 

rozvoje, při současném náležitém zohlednění řídících kapacit. V této souvislosti zdůrazňuje význam 

adekvátní správní kapacity na vnitrostátní a regionální/místní úrovni. EU poukazuje na to, že je 

důležité včas připravit soubor vysoce kvalitních a propracovaných projektů. Zvláštní pozornost je 

třeba věnovat přípravě návrhů projektů strategického významu. EU vyzdvihuje význam účinného 

provádění zásady partnerství v souvislosti s přípravou, řízením, financováním, kontrolou, 

monitorováním a hodnocením pomoci v rámci politiky soudržnosti. 

EU zdůrazňuje, že je třeba, aby Albánie dosáhla plného souladu s acquis EU v oblasti monitorování 

a hodnocení. Rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí na základě pozitivních zkušeností navrhnout 

monitorovací systém vhodný pro politiku soudržnosti, včetně plně funkčního elektronického 

řídicího a informačního systému. Albánie musí vynaložit větší úsilí a dosáhnout lepších výsledků 

v oblasti hodnocení a rovněž řešit určité nedostatky, pokud jde o správní kapacity pro monitorování 

a hodnocení. 
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EU zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout plného souladu s acquis EU v oblasti finanční a řídicí 

kontroly. Připomíná, že je zapotřebí, aby Albánie po přistoupení dodržovala použitelná zvláštní 

ustanovení o finanční kontrole. EU Albánii naléhavě vyzývá, aby zajistila důslednější zavádění 

systémů a systematická opatření v návaznosti na doporučení interního a externího auditu. 

Zdůrazňuje, že jedním z klíčových ukazatelů schopnosti Albánie provádět acquis v oblasti finanční 

kontroly bude správné využívání, kontrola, monitorování a hodnocení financování EU. 

EU zdůrazňuje, že je důležité, aby Albánie pokračovala v boji proti korupci v regionální politice 

prostřednictvím konkrétních opatření na podporu integrity, odpovědnosti a transparentnosti, a to 

i v oblasti veřejných zakázek, licencí a povolení a inspekcí. Bere na vědomí úsilí Albánie 

o začlenění praktických opatření prostřednictvím digitalizace. Zdůrazňuje, že je zapotřebí, aby 

Albánie účinně prováděla svůj legislativní a operační systém, přijala vnitrostátní strategii boje proti 

podvodům a účinně prováděla zavedená opatření proti podvodům. 

5. Kapitola 33 – Finanční a rozpočtová ustanovení 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti tradičních vlastních 

zdrojů a z hlediska procesů a postupů. Bere na vědomí závazek Albánie zajistit, že právní předpisy 

budou uvedeny do souladu s acquis ke dni přistoupení v souladu s výsledky vyjednanými v rámci 

kapitoly 29 – Celní unie. EU zdůrazňuje, že bude nutné zavést vhodné postupy a systémy pro 

účtování a poskytování tradičních vlastních zdrojů. Zejména pak bude nutné uvést stávající účetní 

systémy do souladu s požadavky EU, aby bylo zajištěno vedení odděleného účetnictví 

umožňujícího rozlišovat mezi uhrazenými nebo zaručenými pohledávkami a nevypořádanými 

pohledávkami5. EU zdůrazňuje, že je důležité zajistit dostatečnou nezávislou interní a externí 

kontrolu nebo audit výběru, účtování a poskytování tradičních vlastních zdrojů. 

  

                                                 
5 V souladu s požadavky nařízení Rady (EU, Euratom) č. 609/2014. 
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EU poukazuje na rozdíl mezi systémem DPH jako celkem a samotným zdrojem založeným na 

DPH. Zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout plného souladu s acquis EU v oblasti osvobození od 

daně v souladu s výsledky vyjednanými v rámci kapitoly 16 – Daně a v odvětvích činnosti, včetně 

veřejného sektoru, a posílit správní kapacitu pro správu zdroje založeného na DPH. Rovněž 

zdůrazňuje, že Albánie bude muset rozvinout kapacitu pro přesný výpočet vážené průměrné sazby, 

včetně výpočtu veškerých oprav za účelem kompenzace nepříznivého vlivu možných odchylek na 

základ zdrojů z DPH. 

EU bere na vědomí probíhající metodickou práci Albánie zaměřenou na výpočet HND podle 

evropských standardů. Konstatuje, že Albánie zjistila nedostatky ve statistickém systému 

a stanovila harmonogram práce, aby tyto nedostatky odstranila. EU připomíná, že albánské právní 

předpisy v oblasti HND jsou posuzovány v rámci tematického okruhu 1 – Základní zásady, kapitoly 

18 – Statistika. Zdůrazňuje, že je nezbytná další harmonizace téměř ve všech oblastech příslušného 

acquis a že je nutné posílit správní kapacity a zajistit účinnou koordinaci mezi jednotlivými 

složkami správy. EU Albánii naléhavě vyzývá, aby dosáhla souladu s acquis EU v oblasti vlastních 

zdrojů z nerecyklovaných plastových obalových odpadů a aby posílila svou statistickou kapacitu. 

Vedle potřeby dalšího posilování správních kapacit v základních politických oblastech (cla, daně, 

statistika, finanční kontrola) EU zdůrazňuje význam vytvoření plně funkční koordinační struktury, 

která zajistí správný výpočet, prognózu, výběr, úhradu a kontrolu vlastních zdrojů a podávání zpráv 

EU ohledně provádění pravidel pro vlastní zdroje. 

EU bere na vědomí žádost Albánie, aby po přistoupení k EU byly Albánii poskytnuty finanční 

prostředky z dočasných rozpočtových náhrad a z nástroje pro zajištění peněžních toků a aby výše 

finančních prostředků z rozpočtu EU určených pro Albánii byla stejná nebo vyšší než výše 

finančních prostředků, které by Albánie uhradila Evropské unii. 
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Aniž by EU předjímala svůj konečný postoj, bude se touto otázkou znovu zabývat v pozdější fázi 

jednání. 

EU zdůrazňuje, že je důležité, aby Albánie pokračovala v boji proti korupci v oblasti finančních 

a rozpočtových ustanovení prostřednictvím konkrétních opatření na podporu integrity, odpovědnosti 

a transparentnosti, a to i v oblasti veřejných zakázek, licencí a povolení a inspekcí. Dále zdůrazňuje, 

že v zájmu ochrany finančních zájmů EU je důležité, aby Albánie zavedla účinné nástroje pro boj 

proti podvodům v oblasti cel a DPH. 

* * * 

S ohledem na současný stav příprav Albánie a za předpokladu, že Albánie splní prozatímní kritéria 

pro tematický okruh 1, EU konstatuje, že pokud Albánie bude i nadále pokračovat ve sbližování 

s acquis EU, na které se vztahují následující kapitoly, a v jeho provádění, a aniž jsou dotčeny 

jakékoli další podmínky stanovené v dalších kritériích definovaných pro tematický okruh 5, bude 

možné tato kritéria předběžně uzavřít teprve poté, co se EU shodne na tom, že byla splněna 

následující kritéria: 

Kapitola 11 – Zemědělství a rozvoj venkova 

 Albánie předloží prováděcí plán týkající se zavedení integrovaného administrativního 

a kontrolního systému (IACS), který bude ke dni přistoupení plně funkční. Tento plán 

zahrnuje všechna opatření nezbytná pro plné provádění a integraci všech jednotlivých složek 

uvedeného systému, včetně informací o současném stavu příprav, budoucích cílech 

uvedených v časovém harmonogramu, plánovaných právních předpisech, které je třeba ještě 

přijmout, o přesných požadavcích v oblasti rozpočtu a lidských zdrojů a o určení případných 

nedostatků a příslušných řešení. Albánie prokáže, že dosáhla uspokojivého pokroku při 

zavádění integrovaného administrativního a kontrolního systému (IACS) v souladu s acquis 

EU, včetně vytvoření systému evidence půdy (LPIS). 
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 Albánie předloží prováděcí plán týkající se zřízení platební agentury tak, aby byla ke dni 

přistoupení plně funkční. S ohledem na normy týkající se nezávislosti, spolehlivosti, 

odpovědnosti a finanční správnosti jsou v plánu uvedeny i informace o současném stavu 

příprav, budoucích cílech uvedených v časovém harmonogramu, plánovaných právních 

předpisech, které je třeba ještě přijmout, o přesných požadavcích v oblasti rozpočtu a potřebě 

lidských zdrojů včetně harmonogramu náboru a o určení případných nedostatků a příslušných 

řešení. Albánie prokáže, že dosáhla dostatečného pokroku při zřizování uvedené platební 

agentury v souladu s acquis EU. 

 Albánie disponuje účinným systémem finančního řízení, monitorování a kontroly 

s dostatečnými kapacitami pro kontrolu a audit na nejvyšší úrovni integrity a etiky, aby po 

přistoupení mohla plně využívat prostředky EU v oblasti zemědělství a rozvoje venkova a mít 

z nich prospěch. Albánie zavedla účinná nápravná opatření pro řádné řízení podpory 

z nástroje IPARD, mimo jiné v oblastech vnitřních postupů řízení a kontroly a opatření 

souvisejících s nesrovnalostmi, podvody a korupcí, a posílila integritu Agentury pro 

zemědělství a rozvoj venkova (ARDA). 

Kapitola 12 – Bezpečnost potravin, veterinární a rostlinolékařská politika 

 Albánie předloží Komisi schválený národní program zaměřený na modernizaci podniků 

pracujících s živočišnými produkty a krmivářských podniků. Pokud jde o odvětví mléka, měl 

by národní program zahrnovat také strategii pro využívání syrového mléka, které neodpovídá 

předpisům, a pro zlepšení kvality syrového mléka. 

 Albánie vykáže dostatečný pokrok ve využívání vedlejších produktů živočišného původu 

a v zavádění likvidačního řetězce v souladu s požadavky EU. 

 Albánie vykáže dostatečný pokrok při zavádění systému úředních kontrol živých zvířat 

a živočišných produktů, který je v souladu s předpisy EU, včetně jeho financování. 
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 Albánie vykáže dostatečný pokrok při provádění a prosazování pravidel týkajících se zdraví 

zvířat v souladu s požadavky EU (včetně identifikace a evidence zvířat, dozoru nad nákazami, 

eradikačních programů, opatření pro tlumení nákazy a mimořádných opatření). 

 Albánie vykáže dostatečný pokrok při provádění a prosazování pravidel týkajících se dobrých 

životních podmínek zvířat v souladu s požadavky EU (včetně dobrých životních podmínek 

hospodářských zvířat, podmínek během přepravy a při usmrcování). 

 Albánie prokáže, že vytvořila a rozvinula příslušné správní kapacity a infrastruktury, čímž 

dosáhla hmatatelného pokroku při zavádění udržitelného systému úředních kontrol včetně 

analýzy rizik a kritických kontrolních bodů (HACCP), který zahrnuje provoz úředních 

laboratoří a stanovišť hraniční kontroly v souladu s acquis. Albánie prokáže, že po přistoupení 

bude mít dostatečnou správní kapacitu ke správnému provádění a uplatňování veškerého 

acquis, na něž se vztahuje tato kapitola, zejména pokud jde o zdraví zvířat a rostlin, 

fytosanitární pravidla a bezpečnost potravin a bezpečnost krmiv, a že dosahuje dalšího 

pokroku v rozšiřování své infrastruktury, která je vybavena dostatečnými zdroji a disponuje 

dostatečným počtem zaměstnanců vykonávajících úřední činnosti nestranně, eticky a bez 

střetu zájmů v souladu s požadavky stanovenými v acquis EU. 

Kapitola 13 – Rybolov a akvakultura 

 Albánie dosáhne pokročilé úrovně souladu s acquis EU v oblasti rybolovu, jakož 

i s příslušnými mezinárodními dohodami, což zajišťuje, že Albánie bude po přistoupení 

schopna plně provádět společnou rybářskou politiku. 

 Albánie zavede dostatečné správní, inspekční a kontrolní kapacity, které budou splňovat 

nejvyšší úroveň integrity a etiky, jak požaduje společná rybářská politika, a prokáže, že 

požadavky EU budou v době přistoupení plně splněny, zejména pokud jde o inspekce 

a kontrolu. 
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Kapitola 22 – Regionální politika a koordinace strukturálních nástrojů 

 Albánie prokázala uspokojivé provádění předvstupního financování EU schváleného pro 

nepřímé řízení, zejména pro složky a odvětví relevantní pro provádění politiky soudržnosti. 

 Albánie předloží Komisi komplexní a dobře zpracovaný návrh své dohody o partnerství, který 

bude v souladu s vysoce kvalitním a podrobným akčním plánem a souvisejícím 

harmonogramem, v nichž budou stanoveny jasné cíle a lhůty pro splnění požadavků 

vyplývajících z politiky soudržnosti EU. Dohoda o partnerství by měla obsahovat opatření, 

která zajistí soulad s příslušnými prioritami a strategiemi EU, vybranými tematickými cíli, 

jejich odůvodněním a hlavními očekávanými výsledky u každého z fondů politiky 

soudržnosti. Dohoda o partnerství by měla obsahovat údaje o plánovaných programech 

a o zdrojích financování, jakož i přehled posouzení toho, jak jsou plněny příslušné základní 

podmínky. 

 Albánie předloží Komisi komplexní a dobře zpracovaný návrh seznamu projektů, které mají 

být realizovány v rámci politiky soudržnosti. Tento návrh by měl jasně prokázat dostupnost 

dostatečných zdrojů pro přípravu a realizaci uvedeného seznamu projektů. 

 Albánie zavedla nezbytné právní základy a konzultační procesy a disponuje posílenými 

kapacitami, aby se zajistilo, že pro programování, provádění, monitorování a hodnocení 

opatření v oblasti soudržnosti budou k dispozici potřebné zdroje a že do nich budou zapojeny 

a odpovědnost za ně ponesou všechny příslušné veřejné a soukromé subjekty na celostátní 

i nižší než celostátní úrovni v souladu s evropským kodexem chování pro partnerskou 

spolupráci. 
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 Albánie má komplexní institucionální uspořádání, jež zahrnuje mimo jiné strategie 

organizačního rozvoje a budování kapacit pro klíčové instituce, pro programování, provádění, 

monitorování, hodnocení, komunikaci, audit a kontrolu politiky soudržnosti, s formálně 

určenými strukturami, které mají jasně vymezené funkce, úkoly a povinnosti a vykazují 

dostatečnou institucionální a správní kapacitu na všech úrovních s vysokou mírou integrity 

a etiky pro řízení programů politiky soudržnosti. Albánie disponuje systémem plánování, 

monitorování a hodnocení, který je dobře sladěn s požadavky EU a je podporován plně 

funkčním elektronickým řídicím a informačním systémem. 

 Albánie má účinný systém finančního řízení, monitorování a kontroly s dostatečnými 

kapacitami pro kontrolu a audit na vysoké úrovni integrity a etiky, který umožňuje plné 

a účinné využívání finančních prostředků EU ode dne přistoupení. Albánie přijme a provádí 

veřejné právo v oblasti účetnictví v souladu s mezinárodními účetními standardy pro veřejný 

sektor. 

Kapitola 33 – Finanční a rozpočtová ustanovení 

 Albánie dosáhla dobré úrovně souladu s acquis a vykazuje dostatečnou statistickou a správní 

kapacitu, aby od přistoupení byla v souladu s acquis schopna správně vypočítat, předpovídat, 

účtovat, vybírat, hradit a kontrolovat vlastní zdroje a podávat o nich zprávy EU, mimo jiné 

prováděním akčního plánu s cílem dostatečně připravit a zavést procesní pravidla. 

* * * 
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Po celou dobu jednání bude pokračovat monitorování pokroku při uvádění právních předpisů do 

souladu s acquis EU a jeho provádění. EU zdůrazňuje, že bude věnovat zvláštní pozornost 

monitorování všech konkrétních výše uvedených otázek s cílem zajistit správní kapacitu 

Albánie, její schopnost dokončit sbližování právních předpisů ve všech kapitolách tohoto 

tematického okruhu, jakož i další pokrok v provádění a prosazování předpisů. Konkrétně je třeba 

mít na zřeteli vazby mezi tímto tematickým okruhem a dalšími kapitolami jednání. Ke konečnému 

posouzení souladu albánských právních předpisů s acquis EU, jakož i schopnosti Albánie je 

provádět může dojít teprve v pozdější fázi jednání. EU Albánii vyzývá, aby Radě stabilizace 

a přidružení kromě všech informací, které může EU v souvislosti s jednáním o tomto tematickém 

okruhu vyžadovat a které mají být konferenci poskytnuty, pravidelně poskytovala podrobné 

písemné informace o pokroku v provádění acquis EU. 

Vzhledem ke všem výše uvedeným skutečnostem se konference bude muset k tomuto tematickému 

okruhu v příhodném okamžiku vrátit. 

EU dále připomíná, že v období od 2. září 2025 do uzavření jednání může být přijato nové acquis 

EU. 

 


